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Resistência à fadiga por rutura relacionada com o betão (função exponencial, Método de avaliação A1, A2): NPD 

Résistance à la fatigue à la rupture du béton (Fonction linéarisée, Méthode d’évaluation C): NPD 

Resistência à fadiga por rutura relacionada com o betão (Função linearizada, Método de avaliação C): Anexo C9

Resistência característica sob carregamento sísmico (categoria de desempenho sísmico C1)

Resistência à falha do aço sob carregamento sísmico de tração (categoria de desempenho sísmico C1): Anexos C10, C12

Resistência à falha do aço sob carregamento sísmico de cisalhamento para carga de cisalhamento no eixo longitudinal do canal (categoria de 

desempenho sísmico C1): Anexo C11

Resistência à falha do aço sob carregamento sísmico de cisalhamento para carga de cisalhamento na direção transversal (categoria de 

desempenho sísmico C1): Anexos C11, C12

mínimo valor de distância ao bordo, espaçamento e espessura do membro de betão para prevenir rotura por  fendilhação durante instalação: 

Anexos A5, B3

Resistência caraterística a cargas combinadas estáticas e quase-estáticas de tração e de corte

Resistência à rotura do aço do perfil: Anexo C6

Limite de resistência à fadiga por rutura do aço de todo o sistema (Método de avaliação B): NPD 

Resistência à fadiga por rutura do aço de todo o sistemae (Função linearizada,Método de avaliação C): Anexo C8

Resistência à rotura do aço da ligação entre as ranhuras do perfil e o parafuso de perfil: (corte na direção longitudinal do perfil): Anexo C5

Fator de sensibilidade da instalação (Cisalhamento longitudinal): Anexo C5

Resistência à rotura do aço da ancoragens (Cisalhamento longitudinal): Anexo C4

Resistência à rotura do aço da ligação entre as ancoragens e o perfil (corte na direção longitudinal do perfil): Anexo C5

Resistência do betão ao destacamento: Anexo C5

 Resistência do bordo do betão: Anexo C5

Resistência característica sob carga de tração de fadiga:

Resistência à fadiga por rutura do aço de todo o sistemae (função contínua ou tri-linear,Método de avaliação A1, A2): NPD 

DECLARAÇÃO DE DESEMPENHO

DoP 0377

Código de identificação único do produto-tipo: DoP 0377

Utilização(ões) prevista(s): Perfil de ancoragem para uso em betão fissurado e não-fissurado, ver anexoss, 

especialmente anexos B1- B6.

Resistência mecânica e estabilidade (BWR 1)

Caracteristicas de resistência à tração (para acção estática e quase-estática): 

Avaliação Técnica Europeia: ETA-22/0035; 2025-05-23

Organismo de Avaliação Técnica: 

Organismo(s) notificado(s):  2873 TU Darmstadt

Desempenho(s) declarado(s):

para o canal de ancoragem serrilhado fischer InnoLock FES-RS-S com parafusos de canal serrilhados fischer FBC-S (perfil de ancoragem para uso em 

betão)

Fabricante: fischerwerke GmbH & Co. KG, Klaus-Fischer-Str. 1, 72178 Waldachtal, Alemanha

Representante autorizado:

Sistema(s) de avaliação e verificação da regularidade 

do desempenho (AVCP):

Documento de Avaliação Europeu: EAD 330008-04-0601, Edition 07/2024

Resistência à rotura do aço das ancoragens: Anexo C1

Resistência à rotura do aço da ligação entre as ancoragens e o perfil: Anexo C1

Resistência à rotura do aço das ranhuras do perfil e subsequentemente arrancamento do parafuso de perfil: Anexo C1

Resistência à rotura do aço do parafuso de perfil: Anexo C6

Distância ao bordo e espaçamento caracteristico para prevenir rotura por fendilhação do betão sob carga: Anexo C2

Resistência à rotura "blow-out" - zona resistente da cacbeça: Anexo A4

Caracteristicas de resistência ao corte (para acção estática e quase-estática): 

Resistência à rotura do aço do parafuso sob corte sem braço de alavanca: Anexo C6

Resistência à rotura do aço por flexão do parafuso do perfíl sob corte com braço de alavanca:  Anexo C7

Resistência à rotura do aço das ranhuras do perfil, à rotura do aço da ligação entre as ancoragens e o perfil e à rotura do aço do perfil de 

ancoragem (corte na direção transversa): Anexo C4

Resistência à rotura do aço por excesso da resistência à flexão do perfil: Anexos A5, C1

Máximo torque de instalação para evitar danos durante instalação: Anexo B4

Resistência à rotura por arranque das ancoragens: Anexo C2

Resistência à rotura por cone de betão: Anexos B3, C2
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8.

Assinado por e em nome do fabricante por:

Dr. Ronald Mihala, Diretor-geral de Pesquisa e Desenvolvimento Dieter Pfaff, Chefe da Federação Internacional de Produção e Gestão da Qualidade

Tumlingen, 2025-06-12

Este DoP foi preparado em diferentes línguas. Em caso de litígio sobre a interpretação, a versão em inglês prevalecerá sempre.

O Anexo inclui informações voluntárias e complementares em inglês que excedem os requisitos legais (linguisticamente especificados).

Reação ao fogo:  Classe (A1)

Documentação Técnica Adequada e/ou 

Documentação Técnica Específica:

--

O desempenho do produto identificado acima está em conformidade com o conjunto de desempenhos declarados. A presente declaração de desempenho é emitida, em 

conformidade com o Regulamento (UE) n.o 305/2011, sob a exclusiva responsabilidade do fabricante identificado acima.

Resistência característica sob carregamento de tração e/ou cisalhamento estático e quase-estático

Deslocamentos: Anexos C3, C6

Segurança em caso de incêndio (BWR 2)

Resistência ao fogo: Anexos C13, C14

Durabilidade:

Durabilidade: Anexos A7, B1
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Fatigue limit resistance to concrete related failure: ΔNRk,c,0,∞ ; ΔNRk,p,0,∞

Résistance à la fatigue à la rupture du béton (Fonction linéarisée, Méthode d’évaluation C):

Fatigue resistance to concrete related failure (linearized function, assessment method C): ΔNRk,c,E,n ; NRk,p,E,n

(n=10
4
 to n=∞)Resistência à fadiga por rutura relacionada com o betão (Função linearizada, Método de avaliação C):

Fatigue resistance to steel failure of the whole system (linearized function,assessment method C): ΔNRk,s,l0,n ; Nlok,s,n

(n=10
4
 to n=∞)Resistência à fadiga por rutura do aço de todo o sistemae (Função linearizada,Método de avaliação C):

Fatigue resistance to concrete related failure (exponential function): ΔNRk,c,0,n ; ΔNRk,p,0,n

(n=1 to n=∞)Resistência à fadiga por rutura relacionada com o betão (função exponencial, Método de avaliação A1, A2):

Characteristic resistance under fatigue tension loading:

Resistência característica sob carga de tração de fadiga:

Fatigue resistance to steel failure of the whole system (continuous or tri-linear function): ΔNRk,s,0,n

(n=1 to n=∞)Resistência à fadiga por rutura do aço de todo o sistemae (função contínua ou tri-linear,Método de avaliação A1, A2):

Fatigue limit resistance to steel failure of the whole system: ΔNRk,s,0,∞

Limite de resistência à fadiga por rutura do aço de todo o sistema (Método de avaliação B):

Resistance to concrete edge failure: kcr,V; kucr,V

 Resistência do bordo do betão:

Characteristic resistance under combined static and quasi-static tension and shear loading

Resistência caraterística a cargas combinadas estáticas e quase-estáticas de tração e de corte

Resistance to steel failure of the anchor channel: k13, k14

Resistência à rotura do aço do perfil:

Resistance to steel failure of connection between anchor and channel (shear load in longitudinal channel axis): VRk,s,c,x

Resistência à rotura do aço da ligação entre as ancoragens e o perfil (corte na direção longitudinal do perfil):

Resistance to concrete pry-out failure: k8

Resistência do betão ao destacamento:

Factor for sensistivity to installation: γinst

Fator de sensibilidade da instalação (Cisalhamento longitudinal):

Resistance to steel failure of the anchor: VRk,s,a,x

Resistência à rotura do aço da ancoragens (Cisalhamento longitudinal):

Resistance to steel failure of channel lips, steel failure of connection between anchor and channel or steel failure of anchor (shear load in 

transverse direction):
V

0
Rk,s,l,y ; sl,V; VRk,s,c,y ; 

VRk,s,a,y
Resistência à rotura do aço das ranhuras do perfil, à rotura do aço da ligação entre as ancoragens e o perfil e à rotura do aço do 

perfil de ancoragem (corte na direção transversa):
Resistance to steel failure of connection between channel lips and channel bolt (shear load in longitudinal channel axis): VRk,s,l,x

Resistência à rotura do aço da ligação entre as ranhuras do perfil e o parafuso de perfil: (corte na direção longitudinal do perfil):

Characteristic resistance to shear load (static and quasi-static loading): 

Caracteristicas de resistência ao corte (para acção estática e quase-estática): 

Resistance to steel failure of channel bolt under shear loading without lever arm: VRk,s

Resistência à rotura do aço do parafuso sob corte sem braço de alavanca:

Resistance to steel failure by bending of the channel bolt under shear load with lever arm: M
0
Rk,s

Resistência à rotura do aço por flexão do parafuso do perfíl sob corte com braço de alavanca: 

Characteristic edge distance and spacing to avoid splitting of concrete under load: scr,sp; ccr,sp

Distância ao bordo e espaçamento caracteristico para prevenir rotura por fendilhação do betão sob carga:

Resistance to blowout failure- bearing area of head: Ah

Resistência à rotura "blow-out" - zona resistente da cacbeça:

Resistance to concrete cone failure: kcr,N; kucr,N; hef

Resistência à rotura por cone de betão:

Minimum edge distance, spacing, member thickness to prevent concrete splitting during installation: smin; cmin; hmin

mínimo valor de distância ao bordo, espaçamento e espessura do membro de betão para prevenir rotura por  fendilhação 

durante instalação:

Maximum installation torque moment to avoid damage during installation: Tinst,g; (Tinst,s)

Máximo torque de instalação para evitar danos durante instalação:

Resistance to pull-out failure of the anchor: NRk,p

Resistência à rotura por arranque das ancoragens:

Resistance to steel failure of channel bolt: NRk,s

Resistência à rotura do aço do parafuso de perfil:

Resistance to steel failure by exceeding the bending strength of the channel: MRk,s,flex; smax

Resistência à rotura do aço por excesso da resistência à flexão do perfil:

Resistance to steel failure of the connection between anchors and channel: NRk,s,c

Resistência à rotura do aço da ligação entre as ancoragens e o perfil:

Resistance to steel failure of channel lips and sunsequently pullout of channel bolt: N
0
Rk,s,l; sl,N

Resistência à rotura do aço das ranhuras do perfil e subsequentemente arrancamento do parafuso de perfil:

Guia de tradução das Características Essenciais e Parâmetros de Desempenho para os Anexos

Mechanical resistance and stability (BWR 1)

Resistência mecânica e estabilidade (BWR 1)

Characteristic resistance to tension load (static and quasi-static loading): 

Caracteristicas de resistência à tração (para acção estática e quase-estática): 

Resistance to steel failure of anchors: NRk,s,a

Resistência à rotura do aço das ancoragens:

Translation guidance Essential Characteristics and Performance Parameters for Annexes
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Deslocamentos:

32

33

34

Resistance to fire: NRk,s,fi; VRk,y,s,fi, cmin,fi; 

smin,fiResistência ao fogo:

Durability:

Durabilidade:

Durability: Description

Durabilidade:

Safety in case of fire (BWR 2)

Segurança em caso de incêndio (BWR 2)

Reaction to fire: Class

Reação ao fogo: 

Characteristic resistance under seismic loading (seismic performance category C1)

Resistência característica sob carregamento sísmico (categoria de desempenho sísmico C1)

δN0; δN∞; δV,y,0; δV,y,∞

δV,x,0 ; δV,x,∞   

VRk,s,l,x,eq; VRk,s,a,x,eq; 

VRk,s,c,x,eq

Characteristic resistance under static and quasi-static tension and / or shear loading:

Resistência característica sob carregamento de tração e/ou cisalhamento estático e quase-estático

Resistance to steel failure under seismic tension loading (seismic performance category C1):

Resistance to steel failure under seismic shear loading for shear load in transverse direction (seismic performance category C1):

Resistance to steel failure under seismic shear loading for shear load in longitudinal channel axis (seismic performance category C1):

Resistência à falha do aço sob carregamento sísmico de tração (categoria de desempenho sísmico C1):

Resistência à falha do aço sob carregamento sísmico de cisalhamento para carga de cisalhamento na direção transversal 

(categoria de desempenho sísmico C1):

Resistência à falha do aço sob carregamento sísmico de cisalhamento para carga de cisalhamento no eixo longitudinal do canal 

(categoria de desempenho sísmico C1):

NRk,s,a,eq; NRk,s,c,eq; 

N
0
Rk,s,l,eq; NRk,s,eq; 

MRk,s,flex,eq

VRk,s,eq; V
0
Rk,s,l,y,eq; 

VRk,s,c,y,eq; VRk,s,a,y,eq
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